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Annomayus

[IpencraBneHs! pe3ynbTaThl NCCAECAOBAHNS MEKKYIBTYPHBIX 0COOEHHOCTEH BOCTIPUATHS ah(heKTUBHBIX M300paskeHHH
aMepHKaHI[AMHU 1 PyCCKIMH, a TAKK€ aMEPUKAHCKUMH U PyCCKIMH My>KIMHAMU U sKeHIMUHAMH. [IpoBepsieTcs rumoTesa
0 TOM, 4TO OLEHKH a()(PeKTHBHBIX H300paKECHUH aMEPHKAaHCKUMH U PYCCKUMH PECIIOHICHTaMHU OyIyT NMETh CTaTUCTH-
YECKHU 3HAYNMbIC OTIINYHSI BBUAY OOJBIINX SI3BIKOBBIX M KYABTYPHBIX PAa3INUNil JAaHHBIX STHOCOB, YTO BAPUATHBHO ITPO-
SIBUTCS B TPYIIIAX My>KIHH 1 KEHIIUH. B nccaenoBaHny NCTIONB30BaH METO ICHXONMHIBICTHIECKOTO aHKETHPOBAHHS
¢ IpUMEHEHNEeM IIpHreMa CeMHUOAITFHOTO MIKaTupOoBaHus. B kauecTBe MaTepurana uccieJOBaHuUs HCTIOIb30BAHbI 84 M30-
OpakeHHs M3 OTKPBHITOM aMepUKaHCKOW 0a3bl JaHHBIX ap@ekTuBHBIX n300paxenuit («Open Affective Standardized
Image Set»). CpaBHHBaIOTCA OMyOIMKOBaHHBIC 3HAYCHHUS OIIEHOK ATOW 0a3bl JaHHBIX M PE3yJIBTaThl COOCTBEHHOTO
HCCIIEI0BAaHNs, IPOBEICHHOTO HA WACHTUYHOM CTHUMYNIBHOM Marepuaine. Pecmonaentamu BbICTynmuan 93 uenmoBexa
(34 my>xuuHbl, 58 KeHIIMH). Pe3ynbraTsl aHaIHM3a HE MOKA3aIl 3HAYMMBIX MEKKYJIBTYPHBIX Pa3IHYHi B OIICHKaX ad-
(heKTHUBHBIX N300paXKEHHH 110 TapaMeTpaM THUIA BAJICHTHOCTH W CHJIBI BO3ACHCTBHUS CTHMYIIA, B IIEJIOM aMEPUKAHIIBI U
PYCCKHE MMENN CXOKHN XapaKTep pacrpeesieHns] OeHOK n300pakeHnii. OqHako Oblla OOHApY)KeHa CTaTUCTUYECKU
3HAUMMasl Pa3HUIIA B OLIEHKAaX M300pakeHUH ¢ pa3mudHbIM THIIOM BanieHTHOCTH (P < 0,001). OTpHuuarenbHbIe U MO0~
KUTETbHBIC N300PaKEHHS OI[EHIBAINCH PYCCKUMH BBIIIE MO CHJIC BO3JCHCTBUS, B OTIIMUHME OT aMEPUKAHIIEB, OOIIbIIast
JacTh OTBETOB KOTOPHIX MMeIa HEUTpaIbHbIE TOKA3aTeH BO3ACHCTBIA. Takke Oblla BBISABIEHA CTATUCTHUESCKH 3HAUH-
Mas pa3HUIla B OLIEHKAaX W300paXeHUH pa3In4HbIX TeMarndeckux rpymi (P < 0,05). M3o0paxeHus mpupoabl OLCHU-
BAJINCh PYCCKUMH KaK BBI3BIBAIOIINE TyBCTBO KOM(OPTA, B TO BpeMsI KaK aMEPHUKaHI[bI OTMEYaIN HEHTPanbHBIA Xapak-
Tep BO3ACHCTBHS TaKUX M300paxkeHHi Ha HUX. 300pakeHns MpeAMEeTOB, HAPOTUB, OBLTH OIEHEHBI AMEPHKAHCKIMHU
pecIroHIeHTaMy Kak 0ojee MpUSTHBIE, a PyCCKUMH HEHTpanbHO. bonee Toro, ObIM BBISBICHBI Pa3IHiMs B OLEHKAX
n300paKeHUI IO MapaMeTpaM CHJIBI BO3ICHCTBUS U TUIA BaJleHTHOCTH cTuMyina (P < 0,05) MeXay pyCCKUMHU B aMepH-
KaHCKUMH KEHITUHAMHU. PycCKHe MKEHITHBI OLICHUBATIH OOJIBIITYI0 9aCTh H300PaKEHHH KaK MMEIOIIHX MTOJTOKHUTEIBHOES
W OTPHULATENFHOE BO3/ACHCTBHE, B TO BpPeMs Kak MIpeo0dIafaroniee KOMMIecTBO OIEHOK aMEpPHKAaHKaMH CTPEMUIIOChH
K HEHTpaNbHBIM 3HAYECHHAM. DTO MOATBEPXKIACT BIHMAHHE THIIA BaJEHTHOCTH SMOLHOHATBHOTO CTHMYIA, TEMAaTHKH
n300pakeHusI, a TakkKe TeHIepHOro (akTopa Ha 00pabOTKy IMOIMOHATIBHO OKPAIICHHBIX CIHHUI] MIPEACTABUTEIIMHU
Pa3IHYHBIX KYIBTYP.
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Abstract

The article presents the results of a cross-cultural affective images perception study by Americans and Russians and
reveals the degree of cultural factor influence on the stimuli assessment by American and Russian men and women. The
hypothesis is that assessments of affective images by American and Russian respondents will have statistical differences
due to the linguistic and cultural specificity of the ethnic groups; it is also assumed there are cross-cultural gender differ-
ences in the assessment. The study used the method of psycholinguistic questioning with seven-point scaling. 84 images
from the open American database of affective images (“Open Affective Standardized Image Set”) were used as research
material. The respondents were 34 men and 58 women. The results of the analysis did not show significant cross-cultural
differences in ratings of affective images with reference to valence type or emotional evaluation/response. In general,
Americans and Russians had a similar distribution of image ratings. However, a statistically significant difference has
been found in the ratings of images with different valence types (P < 0.001). Negative and positive images were rated
higher by Russians in terms of emotional evaluation, in contrast to Americans, most of whose emotional responses had
neutral ratings. There was also a statistically significant difference in the ratings of different thematic images (P < 0.05).
Nature images were rated by Russians as causing a feeling of comfort, while Americans noted their neutral impact on
them. Images of objects, on the contrary, received the opposite ratings from the respondents. Moreover, cross-cultural
gender differences have been revealed between Russian and American women in image ratings based on emotional
evaluation and valence parameters (P < 0.05). Russian women rated most of the images as having a positive or negative
impact, while the majority of American women’s ratings tended to be neutral. This confirms the influence of the emo-
tional stimulus, valence type, image theme, as well as gender factor on the processing of emotionally coloured units by
representatives of different cultures.

Keywords
cross-cultural study, emotionality, perception, gender, valence, emotional evaluation/response

For citation
Ivankova K. S. Cross-cultural Differences in the Perception of Affective Visual Stimuli by Russians and Americans.
Vestnik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2025, vol. 23, no. 1, pp. 58-70. DOI 10.25205/1818-
7935-2025-23-1-58-70

BBenenune

CymiecTByeT BapUaTHUBHOCTh B BBIPAKCHUM dMOLUN MPEACTABUTEISMH PA3NUUHBIX KYJIBTYP.
MeXKyJIbTypHBIC PA3JINYMs B JAHHOM aclieKTe HaOJII0Iar0TCs Ha BepOaIbHOM YpOBHE (Ha BCEX YPOB-
Hsx si3bika) [Tep-Munacosa, 2004; Illaxosckuii, 2008; Pavlenko, 2002; 2008; Stepanova, Coley,
2006; Panayiotou, 2004; Dewaele, 2016; Vaid, 2016; Wierzbicka, 1999], B mapaBepbajibHO# KOMMY-
Hukaiuu [[openos, 1980], a Takxke B HeBepOaTLHOM MOBeIeHUY Jitosiel [ Bexxounikast, 1996; Jlapuna,
2006; Kpeitnmun, 2004].

Kynerypa oka3piBaeT TakKe BAUSHUE U HAa BOCIIPUSATHE SMOIUI YesoBekoM. J{okazaHo, 94To npe-
CTaBUTEIIM PA3IMYHBIX KYJIBTYp TO-pa3HOMY BOCHpHHUMAIOT addextuBHbie ctumyibl [Chen et al,
2024; Bromberek et al, 2021; Lim, 2016; Masuda, 2008; Matsumoto 1999, 2008; Pogosyan, 2011;
Tanaka, 2010; Vrana, 2002]. Tak, HanpuMep, BBISIBICHBI Pa3nuuus B 00paOOTKE SMOLMOHAIBHBIX
M300pakeHUN MEXJIy MPEICTaBUTEISIMH 3allaJIHOH W BOCTOYHOHN KYJIBTYp B OIIGHKE CTEIICHH BO3-
JIEHCTBYSI HA AMOIIMOHAIBHOE COCTOSIHHE (aMEPUKAHCKHUE PECIIOH/ICHTH KOHCTATUPOBAIH OOJIBIIYIO
cuty BozaelcTBHs apeKTUBHBIX CTUMYJIOB HA HUX, B OTIMYKE OT snoHueB [Lim, 2016]), Tuna Ba-
JICHTHOCTH CTUMYJIa (TIPEJCTABUTEIH 3ala/IHON KYJIBTYPhI OIEHUBAIIN BBIIIC CTEIICHb YMOIMOHAIb-
HOCTH M300paXeHUH, B OTIUYHME OT BOCTOUHOU [Matsumoto 1999, 2008]), a Takke B BOCIPUSTHH
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60 KorHutmsHsle MCCNEeNOBAHNA N MEXKYNbTYPHAS KOMMYHUKALUA

¢urypsl ¥ GOHOBOTO OKPYKEHUS B ONPEIEICHHOM SMOLIUOHAILHOM COCTOSHHUH (SITOHLBI 00paliaiu
BHUMaHHUE He TOJBKO Ha ITIaBHYIO QUTYpY Ha 9KpaHe, HO TaKKe U Ha JOHOBOE OKPYKEHHUE, TIPH STOM
MOAOOHOTO BHUMaHHS K (POHOBOMY OKPYKEHHUIO y MPEACTABUTENCH 3alaqHOi KyIbTyphl BBISIBICHO
He Obuto [Masuda, 2008]).

[Tpu uccnenoBaHuy XapakTepa BO3ACHCTBUS N300PAKEHUI PEKIIAMHBIX JIHILI, BBIPAXKAIOIINX IMO-
LM PAa3HOH CTENEHN MHTEHCUBHOCTH, ObUTH 00OHAPYKEHBI PA3JINYMs B OILICHKAX CTCIICHN BO3ACHCTBUS
Ha SMOLMOHAJIFHOE COCTOSIHAE aMEPUKaHLAMHU, PYCCKHMH U SITTOHIAMHU. Tak, M300pa)KeHHs ¢ HU3KOM
CTETIeHBIO YMOLIMOHAIILHOCTH, B OTJAMYHE OT PYCCKHUX U SITIOHLIEB, aMEPUKAHIIBI OLIEHUBAJIM HUKE TI0 Xa-
pakTepy BO3ICHCTBUS, B TO BpeMsl KaK H300paKeHHs C BHICOKOH CTENEHBIO SMOIIOHAIBHOCTHIO OBLIN
OLIEHEHBI HIKE 110 XapaKTepy BO3ACHCTBUSI aMepUKaHIIAMHU U PYCCKUMH, B OTIIMYHUE OT SIIOHIEB, KOTO-
pbI€ KOHCTAaTUPOBAIIU HEUTPAIbHOE BO3ICHCTBUE ATUX CTHMYJIOB [Pogosyan, Engelmann, 2011].

[Tpu n3yueHnn KyIbTYpHOTO BIUSHHS B MOJIMMOJATBFHOM BOCIIPHATHHN AMOIMK OBUIM YCTaHOB-
JICHbI Pa3NIMuUs MEXKIY AMOHLAMH M TOJUIaHIUAMH. Tak, ObLJIO OOHApYKEHO Pa3IUYHOE BIHSIHUE
aynuanbHON MH(opManuu Ha 00paboTKy KOHTPYIHTHBIX M HEKOHTPYIHTHBIX AMOIIMOHAJIBHBIX H30-
Opaxennii. JlokazaHO, YTO AMOHLIBI SBISIOTCS OOJee YCIEUIHBIMHU, 110 CPAaBHEHHIO C TOJTAHIIAMH,
B BBINIOJIHEHHUE 3a]a4 HA paclio3HaBaHUE SMOLMH, TPAaHCIUPYEMBIX OAHOBPEMEHHO Yepe3 BU3yallb-
HBIH 1 ayauaibHbIA KaHaimsl Bocnpusitus [Tanaka, 2010].

I'enaep, KaKk COLMOKYIABTYPHBINM II0JI, TAKXKE MOJBEPIKEH OOJNBLIOMY BIHMSHHUIO COLIMOKYJIBTYP-
Horo mpoctpancTBa. OTMETHM, YTO B HACTOSIIEE BPEMs KPOCC-KYJIbTYPHbIE TeHIepHbIE UCCIIeI0Ba-
HUS DMOLIMOHATIBHOCTH SBJISIFOTCS MAJIOYMCICHHBIMU. MOYHO BBIJCITUTH JIBa HAIIPABJICHUS aHAN3a
B 9TOM acrekTe: 1) BhISBICHNUE KPOCC-KYJIBTYPHBIX Pa3Inuuii B BHIPAYKEHUH M BOCIPUSTHH SMOLIUH
[Maromenos, [llap6y3osa, 2019; Oscsinuk, @apbep, 2021; Safin, Vrana, 2002], 2) pnusiHue TeHAEP-
HOro (hakTOpa Ha BBIPAYKCHUE U BOCIPUATHE pa3iMYHbIX adeKTUBHBIX cTUMYNOB [Bianchin, 2012;
Bradley, 2001; Codispoti, 2008; Fernandez, 2012; Naranowicz, 2023]. Tak, oOHapy»eHbI TeHAEp-
HBIE Pa3JIM4usl B SMOLMOHAIBHOM ITOBEJCHUU U BOCTIPUATUN aQPEKTUBHBIX CTUMYIIOB MYKUYHHAMH
Y JKCHIIIMHAMH U3 Pa3JIMYHbIX ITHUYECKUX co001ecTB [Vrana, 2002].

Bb1o BeIsIBIEHO, UTO O0JIee BBICOKHE ITOKa3aTeNy MCUX0()U3NOI0rHYeCKIX peaKkiuii Ha OTprLa-
TEJIbHBIE CTUMYJIBI UMEIOT KEHIIUHBI, TI0 CPaBHEHUIO ¢ MyxunHamu. [Bianchin, 2012; Bradley, 2001;
Codispoti, 2008; Fernandez, 2012]. Takxxe 10oka3aHO, YTO JKEHIIUHbBI CKJIOHHBI OIICHUBATh OTPHIA-
TeJIbHBIC BU3yaJIbHbIC CTUMYIIBI BBIIIE 110 CTENICHW BO3ACHCTBHS Ha UX YMOLMOHAIBHOE COCTOSHHE,
B ominuue oT MmyxuuH. [Bradley, 2001; Codispoti, 2008; Fernandez, 2012]

Marepuaiibl, IpeCTaBICHHbIE B MEXKIYHAPOAHBIX 0a3ax AaHHBIX BU3YAIbHBIX CTHMYJIOB, CBH-
JIETEIBbCTBYIOT O PA3IHUUIX MEXKIY MYKUYMHAMH U KESHIIMHAMH B BOCTIPHSITUU M300pakeHHI ¢ paz-
HBIM THUIIOM SMOLIMOHAIBHOW OIIGHKH U TaKKe MOATBEPKAAIOT OOJIBIIYIO UyBCTBUTEILHOCTD )KEHILIUH
K CTUMYJIaM € OTpHILIATeTIbHBIM THIIOM BajieHTHOCTH [Marchewka, 2013]. Taxke Obliia monyyena cra-
TUCTHYECKAasl 3HAYMMOCTD PA3IHUUi MEXIY MY>KUYMHAMH U JKEeHITMHAMH [TPU OLICHUBAaHUH CTHUMYJIOB
¢ cekcyanbHbIM copepkanueM [Kurdi, 2017].

Onwupasicb Ha aMEpUKAHCKYI0 0a3y TaHHBIX OlIeHOK a(deKTUBHBIX M300pakeHnH (KOTOpbIe Ha-
XOJIATCSL B OTKPBITOM JIoCTYyTIE JUIsl ucroib3oBanus) [Kurdi, 2017], Mbl pelIuiv npoBECTH MEKKYJIb-
TypHOE HCCJIEOBAaHUE U CPABHHUTH OLIEHKH aMEPHKAHIIEB C OIICHKAMH MJCHTUYHOIO CTUMYIBHOTO
Marepuana pycCKUMH PECTIOHICHTaMU.

Hame niccnenoBanne HampapieHO Ha W3yYSHHE BIMSHUS KyJIbTYpPHBIX Pa3lUuuil Ha BOCTIPHSI-
THE SMOLMOHANBHBIX M300paKeHUH TPENCTABUTENSIMU aHIIOCAKCOHCKOW W CIIABSHCKOW KYJBTYD.
MBpI TakKe aHaJTM3UPYEM MEKKYIBTYPHBIC TeHIepHbIE 0COOCHHOCTH BOCTIPHATHUS JAHHBIX CTHMYJIOB.

TakuMm 00pa3om, 1esIb HAalIero UCCIIeJOBAHMS — BEISIBUTH MEXKKYJIBTYpHBIE 0COOCHHOCTH B OLICH-
kax a)(eKTUBHBIX M300pKCHUN aMEpPUKAHIIAMH U PYCCKHUMHU, a TAK)KE, HA OCHOBE CPaBHUTEIIBHO-
rO aHajH3a OLCHOK JaHHBIX CTUMYJOB aMEPUKAHCKHMHU M PYCCKUMH MY>KYMHAMHU W YKCHIIWHAMHU,
YCTaHOBUTH CTETIEHb BIMSHUS KyIbTYpHOTO (pakTopa Ha colaibHbIi non. ['nnore3a Hamero uccie-
JIOBaHUsI COCTOSIa B TOM, YTO OLICHKH aMEPHKAHCKUMH U PYCCKUMH PECHOHACHTaMH OyIyT UMETh
CTaTUCTUYECKHUE PA3IMUUsl BBHIY OOJIBIIMX S3BIKOBBIX M KYJIBTYPHBIX Pa3IMuii JaHHBIX ATHOCOB.
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Takske MbI IPEATIONAraiy MOJyYUTh MEXKKYJIBTYPHBIE TeHIEPHBIC Pa3IniMsl B OLIEHKaX N300paKeHU
B CBSI3H C TEM, UTO T'€HIEP, KaK COLMOKYJIBTYPHBIMH ITOJI, TAKKE MOJIBEPIKEH CHIILHOMY BIUSHHIO KYJIb-
TYPHBIX (PaKTOPOB.

MarepuaJ 1 MeTo/ UCCJIeJ0OBAHUS

B unccnenoBaHuy MCTIONB30BAJICS METOJI ICHXOJIMHTBUCTUYECKOTO aHKETHPOBAHUSI ¢ TIPUMCHE-
HUEM NpueMa MKaaupoBaHus JIukepra.

B kauyecTBe MaTepuaa HCCJIeI0BAHUS UCHOJIb30BANNCH 84 M300paKeHHs U3 aMEPUKAHCKOM
0a3bl aHHBIX aQ(EKTHBHBIX M300paKeHUH (paBHOE KONMYECTBO OTPHIATENBHBIX, TOJIOKUTEIBHBIX
u HelrpanbHbiX) Open Affective Standardized Image Set (OASIS) [Kurdi, 2017], Ha koTOpytO HE pac-
MPOCTPAHSIFOTCS OTPaHUYCHUsI aBTOPCKOTO MpaBa. B nanHo# 6aze qanHbIx comnepikarcs 900 coBpeMeH-
HBIX H300pa)KeHHUI BEICOKOTO Pa3pelieH s, paclpe/ieNICHHBIX 110 YeThIPEM TEMaTHUECKIM KaTeTOPHSIM.
B uccnenoBanne BOIUTH H300payKeHUSI U3 KaXKI0M TeMaruueckoi rpymmbl: 1) 18 u300pakeHnit :UBOT-
HBIX (cobaku, a3meu, nayku, akyisl U 1p.), 2) 25 u300paskeHU MPEAMETOB (UUPOKULL CNEKmP 00bEeKmMOos,
BKIIOUASL OOBLEKIMDL, CO30AHHbBIEe PYKAMU YET06eKd, — 3A00Pbl, YKPAUIeHUsl, A8MOMOOULY W TIP., & TAKKE
npUPoOHbIe 0OBEKMbL, MAKUE KAK TUCMbsL, KAMHU, 2abka 1 1p.), 3) 14 nzo0paxenuii moneit (uzo0opa-
JiceHue 00H020 YeN06eKd, OUAObl UL 2PYANbL JIH00Cl 68 PATUYHBIX CUNTYAYUSX NOBCEOHEGHOU HCUZHUL)
u 4) 27 u3o0paxeHui IPUPOIHBIX CIICH (1300padicere npupoobl 20POOCKUX U CETbCKUX MeCMHOCmell,
npUpoOHbIX seienull v Tip.). Bee n300paskeHus ObLIM LIBETHBIMU U CTaHIAPTH3UPOBAHHBIMH 10 pa3Mepy
(500 x 400 mukceneit). BusyaibHbIe CTUMYJIBI C JIEMEHTAMHU HACKITHS, CMEPTH, a TAK)KE CEKCyaTbHBIMU
CIIeHaMH B SKCTIEPUMEHTAaX UCTIONB30BAHbI HE OBLIH M3 dTHYECKUX cooOpaxkeHnid. Huke npencraBieHs!
IpUMepbI N300paKeHUH, UCIIOIH30BAaHHBIX B HCCIIE0BaHNH (puc. 1-4).

Puc. 1. TIpumep n3o0pakeHus1 U3 TEMATHYECKOM IPYIIITBI Puc. 2. Ilpumep n300pakeHNs U3 TEMATHUECKOM IPYIIIBI

«KusoTtHbIe» «IIpenmeTsn»
Fig. 1. An example of an image from the “Animals” Fig. 2. An example of an image from the “Objects”
thematic group thematic group

- =
i e

Puc. 3. Tlpumep nzobpaxkeHus: U3 TeMatudeckoil rpynnsl  Puc. 4. [Ipumep n3o0pakeHus U3 TeMaTHYECKOM IPYIIITBI

«JTromm» «IIpupoHbIe CLEeHBI»
Fig. 3. An example of an image from the “People” Fig. 4. An example of an image from the “Scenery”
thematic group thematic group
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IIpouenypa 3kcnepuMeHTAa

PecnonzenTam mpejiaranoch 3anojHATh aHKEThl (K KOTOPBIM TIpUiiaraiach MOApPOOHAas WH-
CTPYKIHMSI C MpaBHJIaMU €€ 3allOJHEHHs), B KOTOPOH HEOOXOAMMO OBbLIO ONEHUTh W300paKEeHUsI
MO JIBYM TapaMeTpam: 1) THIT BaJCHTHOCTH CTUMYJIA (0m UMeiouje2o noaoiCUmenbHulil mun IMoyu-
OHANILHOU OYEHKU 6 GbICOKOU cmenenu (1) 00 umeroueco ompuyamenbhvlll Mun 6 6biCOKOU cmene-
Hu (7)); 2) cuina BO3ACHCTBHUS CTUMYJIAa Ha DMOLMOHAIBHOE COCTOSTHUE (0M 8b13b18AIOUi€20 UYECHIBO
Komghopma u paccrabnennocmu (1) 0o vizvlearowe2o wyecmeo Hanpsidcenus u ouckompopma (7)).
Bce ctumynbl npenbsIBISUIMCH B PAHIOMU3UPOBAHHOM MOPSAKE BO M30€KaHME BIUSHHS JaHHOTO
(akTopa Ha OLEHKY CTHMYJIOB IO HCCIIEAYyeMbIM IMapameTpaM (BIHSHUE TOpsIKa ToKa3za u300pa-
JKEHUS Ha CyObEKTHBHYIO IMOIIMOHAJIBLHYIO OLIEHKY XOpolIo onvcaHo B padorax B. B. Koconoroga,
cM., HanipuMmep, [Kosonogov V., 2020]). Bece uHCTpyKIHK coaeprkani HHGOPMAIIHIO O TPEICTOSIICH
pabore ¢ MOsICHEHHEM 3HAauUeHHH MIKaJIbl, @ TAK)KE THITOBBIE MPUMEPHI Ha KaXK/bI THUI BaJICHTHOCTH
(U1 MapaMeTpa «THUI BaJICHTHOCTH CTUMYJIa») U CTENIEeHb BO3ACHCTBHS (JIJIsl TapaMeTpa «cuia Bo3-
JIEHCTBUS HA YMOIIMOHAIILHOE COCTOsIHUEY ). MIcTIbITyeMble MPOXOAMIN aHKETUPOBAaHUE B YIOOHOE UM
BpEMsI, IKCIIEPUMEHTATOp HE MPUCYTCTBOBAII JIMYHO BO BPEMS MPOXOXKJEHHS aHKeT. OTpaHudeHUsI
M0 BPEMEHH YCTAHOBIIEHO HE OBLIO, OTHAKO B MHCTPYKIMU ObLIa pEeKOMEHIAIMS HE 3ayMBIBATHCS
MOAOJITY HaJ| KXK/IBIM CIIOBOM, @ OTMEUaTh Ty OIL[EHKY, KOTOpasi HIEPBON MPUXOAUT HA YM.

PecnionaeHThI

B uccnenoBanum npunsim ydactue 93 yenoseka (34 My>K4HHBI, 58 jKEHIIMH) B Bo3pacTe oT 18
1o 60 net (SD = 8,08), B OCHOBHOM — CTy/IeHTHI TOMCKOTO TOCYIapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA, @ TAKKE
BOJIOHTEPBI, PUBJIEKAEMbIE OHJIaH. B cpegHeM Ha OAUH CTUMYJ NPUILUIOCH 32 MYKCKUE PEaKLUU
u 51 xeHckas. YJyacTue B SKCIIEPUMEHTE PECIIOHIEHTaM HE OIUIaYMBaIoch. Bece pecioHeHThI O Ha-
LUOHAJIBHOCTH OBUIM PYCCKMMH, NPOXHUBaJIM Ha Teppuropur Cubupckoro (enepaabHOTO OKpyra,
NPEACTAaBUTEIN APYTHX KyJIbTYP HE NIPUHUMAIIN Y4aCTHE B 3KCIICPUMEHTE.

B amepuxanckyto 0a3zy JaHHBIX aQ@EeKTHBHBIX W300pakeHWI BOILIM OIEHKH 818 demoBex
(420 >xenmuH 1 398 MyxunH) B Bo3pacte oT 18 mo 74 net (SD = 11,91). B cpemnem npuxonuiock
103 omeHkHM Ha KaKaoe M300pakKeHHWe. YUYacTHWKH ObUTH HaOpaHBl ¢ TIOMOIIBIO OHJIAWH-CEpBHCA
Amazon Mechanical Turk (MTurk), KoTopbIit TO3BOMISET 32 ONTUMAIEHOE KOJINYECTBO BPEMEHH CO-
Oparb JaHHbBIE, KAUECTBO KOTOPBIX COMOCTaBHMO C MaTepuUalioM, COOpaHHBIM B JIAOOPATOPHBIX HC-
cienoBaHusX [Ooree mompooHoe ommcanue cM. Kurdi, 2017]. Bee pecnioHeHTHI ObLTH TpakIaHAMHE
AMepuKH, IPOXKHUBAJIN, a TAKKE BEJIM CBOIO TPYAOBYIO NESTEIbHOCTb MCKIIOUUTEIBHO Ha TEPPUTO-
puu CIIA.

Pe3y.]1bTaTbl u 06cy>lc)1e}me

Bcero 6b110 cobpano 15130 HabironeHmid, Bce peakiiy BOILTH B aHanu3. Jlanee ObLIH moiryde-
HBI CpEIHUE 3HAYCHHUS OLICHOK B 00IIEM /ISl KaXKI0T0 U300paskeHus (U1 TeHICPHOTO aHan3a ObLIH
WCIIOJIb30BAHBI CPEIHUE 3HAUCHHS OLICHOK N300paXEHUI MY>KIMHAMH U KCHLITMHAMH COOTBETCTBEH-
HO) 110 HCCJIEAYEMBIM TapaMeTPaM.

Mpl HE UMENH JOCTyIa KO BCeM HaOMIOACHUSM, MOTYYeHHBIM aMEPUKaHCKUMH HCCIIEI0BaTeNs -
MH 0 K2XKJIOMY PECHOHACHTY, IO MPUYMHE TOTO, YTO B aMEPUKAHCKOHN 0a3e MTaHHBIX N300paKeHUi
MPEACTABIICHBI yKE CPeIHIE 3HAYCHUSI OLICHOK JUIs KaXK10r0 N300paKeHus1 B 0011eM (110 nmapameTpam
BAJICHTHOCTb CTUMYJIA U CHJIA €r0 BO3JCHCTBHSI HA PECIIOH/ICHTA), a TAK)KE CPEAHUE 3HAYCHHUS OLICHOK
MYXYUHAMH U KESHIIUHAMH.

Peduiexcust 10CTOBEpHOCTH MOJNIYyYEHHBIX PE3YJIbTaTOB MPOBOAMIACH MyTEM aHajlM3a MaKcHu-
MaJIBHBIX 1 MUHHMAJIbHBIX OLEHOK N300paXCHUH 0 KaXKI0MYy napameTpy. Mbl HCIOIb30BaJIN AaH-
HBIH METOZ MPOBEPKHU, TaK KaK 3TOT NPUHIMII ObUI IPUMEHEH aMEPUKAHCKHMHU HCCIIEIOBATEIISIMU.
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Pe3ynbrarsl NpOBEpKH MOKA3aJIH, YTO OLIEHKH U3 3TOM BEIOOPKH COOTBETCTBYIOT XapaKTepy COOTBET-
CTBYIOILIETO M300paskeHHs (110 00OMM TapaMeTpaM): MaKCUMalbHbIE OLIEHKH MO THUITY BaJCHTHOCTH
(MMeroIe OTPUIATeIbHBIN TUIT YMOIIMOHATBFHOM OIIEHKU B BHICOKOW CTENICHU) U CUJIbI BO3ICHCTBUS
CTHMYJ1a (BBI3BIBAIOIIIE YYBCTBO HAMPSDKEHHS U AUCKOMQOPTA) OBLIHM MOTYUYEHBI I N300paKeHUH
00BEKTOB B OTPUIATEIEHOM 3MOIMOHAIBLHOM COCTOSHMU WJIM CHUTYalMd ¢ HETaTHBHBIM CIOKETOM
(ucmowennwlil uenosex 6 KOHyLazepe, HOJC CO C1edamu Kpogy | Tp.), MUHUMAJbHBIE OLIEHKH T10 HC-
cleyeMbIM MapaMerpaM ObUTH OOHApPYKEHBI I N300paKEHUN C IMOJIOKUTEIIbHBIM COJIEPIKaHUEM
(ueparowguii nec, cmerowuecs 100U v TIp. ).

[Tocne MpoBepKH JAOCTOBEPHOCTH TONYYEHHBIX OIICHOK YCpEAHEHHbIE JaHHbIC ObUIM MpoaHa-
JU3UPOBaHbl C IPUMEHEHHEM MporpaMMHOro obecrieuennst R (Bepcust 4.3.2.) u cpensl pa3paboTKu
RSTUDIO.

Ha nepBom 3Tane ncciieoBaHusl, IPOBEPSS TUIOTE3y O 3HAYMMOCTH MEXKKYJIBTYPHBIX Pa3iiu-
YW, yYUTHIBAsI BOSMOYKHOCTD BIIMSHUSI PA3IMUHBIX ACTIEKTOB Ha XapaKTep BOCIPHUSITHS SMOIIMOHAIIb-
HBIX CTHUMYJIOB!

1) MBI MpOBeJIM CpaBHEHUE BCEX OLEHOK M300paKEHHH PYCCKHMMHU M aMEPHUKaHIAMHU TI0 JBYM
napamerpam (THI BaJICHTHOCTH CTUMYJIA U CHJIa €r0 BO3/ICHCTBUS Ha IMOIIMOHAILHOE COCTOSIHUE);

2) cpaBHMJIM XapakTep pacrpeaesieHHs OUEHOK H300pakeHUH PYCCKUMH M aMEPUKaHIIAMH C OT-
pUIATEBHBIM U MOJOXKHUTEIBHBIM TUIIOM BaJICHTHOCTH;

3) MOCMOTpENN pa3inyus B OIIEHKaX M300paKeHHI PyCCKUMH U aMEPUKAHCKHMH PECIIOH]ICH-
TaMH 10 TEeMaTHYECKUM TPYIIIaM.

Ha BTopom 3Tame wmccJieoBaHUS IS BBISBICHUS TEHACPHBIX MEXKKYIBTYPHBIX Pa3IAYHi
B BOCTIPHSITUH SMOLIMOHANBHBIX CTUMYJIOB OBLT MTPOBENICH aHAIN3 OLIEHOK a(heKTHUBHBIX M300pake-
HUH PYCCKMMHU U aMEPUKAHCKUMU MY>KYMHAM U JKSHIIUHAMH.

CpaBHeHHe BceX OLIEHOK H300paKeHNil pyCCKMMM  aMepUKAHIIaMU

Bo Bcem nccenoBaHuy U aHANMHM3a MTOMYYEHHBIX OIIEHOK OBLT MCIIONB30BaH KpuTepnuit MaH-
Ha — YWTHH, TaK KaK XapakTep paclpeiesieHus OIIEHOK BO BCEX aHATMU3WPYEMBIX TpyIax ObLT He-
rayccoBCKUM. CTaTHCTHYECKHUI aHAN3 OICHOK IT0 TapaMeTpaM «BaJIEHTHOCTH» M «BO3ICHCTBHE)
He BBIABHJI 3HAYUMBIX MEXKYIBTYPHBIX Pa3iIHInii.

CpaBHeHHe OLICHOK M300pakeHU ¢ OTPULATEIbHBIM U MOJI0KUTEIbHBIM THIIOM
BAJIECHTHOCTH PYCCKHMHU H aMepPUKAHLIAMH

Ha o6meit BeIOOpKe HE OBIIIO TTOMYYCHO 3HAYMMBIX Pa3Induid. MBI TIPEIITOIOKUIIHN, YTO KOHIICH-
Tpanusi pa3Iudnuii MOXKET OBITH BBINIE B TPYIIAX CTUMYJIOB C PA3IWYHBIM THIIOM 3MOIIMOHAIBHOM
omeHku. Tak, OBIJIO MPOBEIEHO CPaBHEHHE OICHOK OTPHUIATENBHBIX U MOJOKHTEIHHBIX CTHMYJIOB
(Tpyrima HeHTpaTbHBIX H300paKCHHH U3 aHaIM3a ObUTa HCKITIOYEHA) 110 KaXKI0OMY ITapaMeTpy.

AHan3 OIIEHOK BBISIBUJI CTATHCTUYECKYIO 3HAYMMOCTD B TPYIITIE IMOJIOKUTEIFHBIX N300pakeHn
o cuJie BosaekcTeusa ctumyia (P < 0,001), a Takke B TpyIIie OTPUIATSILHBIX H300paskeHHi 110 000-
nM napametpam (P < 0,001).

Hmxe npeacrasinens! muarpaMMel (puc. 5, 6), 0TOOpaXKaromne XapakTep pacipeaeiieHUs OeHOK
B 9THUX TPyNIax CTUMYJOB. Pactipenenenne mo ocn abcumce (pacmoiokKeHa TOpU30HTAIbBHO) YKa3bl-
BaeT Ha KOHIICHTPAIIMIO PEAKIIHA PECTIOH/ICHTOB B OMPEEIEHHOM JThana30He, KOTOPBINA MPEACTaBIeH
IO OCH OpAWHAT (pacrojioKeHa BEPTHKAIBHO), uMetomed nmudposyro miary or 0 1o 8 (B Hamem
WCCIIEZIOBaHUY TIPUMEHSUTACh IIKayiia 0TBeToB OT 1 Mo 7, omHako B makere R Ha rpadukax Mbl uc-
moJ1b30Bany mKary ot 0 1o 8 st ymoOcTBa BU3yaau3aliy, YTO0B! JHArpaMMbl ObLUTH TTPEICTABICHBI
[IEJIOCTHO, B TIOTHOM 00BEMe).
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Puc. 5. Pactipesienenue olieHOK H300pakeHUH Puc. 6. PacnipeneneHre OleHOK H300paKeHUI
C OTPHIATETLHBIM THIIOM BAJICHTHOCTH II0 TIAPAMETPY C TIOJIOXKHUTEIBHBIM THIIOM BAJICHTHOCTH T10 TTAPAMETPY»
«cuIa BO3JCHCTBUSI CTUMYJIa) aMEPUKAHIIAMH U PyCCKUMHU  CHJIA BO3ACHCTBHS CTHMYIIa» aMEPHKAHIIAMU U PYCCKUMH
Fig. 5. Negative images ratings distribution according Fig. 6. Positive images ratings distribution according
to the parameter emotional evaluation by Americans and to the parameter emotional evaluation by Americans
Russians and Russians

CneBa Ha rpaduKax OpeACTaBICHbI OLEHKH aMepUKaHLIAMHU, a CIIpaBa — PyCCKUMHU. Tak, MOXKHO
BUJETH, YTO PA3IUYMUS B OLEHKAX MOJOKHUTEIBHBIX N300paKEHHH 3aKIII0YAINCh B TOM, YTO PYCCKHUE
PECIOHICHTHI OLEHUBAIN MX HNPEBAIMPYIOLIYIO YacTh KaK MMEIOLINE MOJIOKUTEIbHOE BO3IEHCTBIE
Ha HUX (BBI3BIBAJIM YyBCTBO KOM(OpPTa M YMUPOTBOPEHUSI), B TO BpeMsI KaK aMEpPHKAHLbl OLICHUBAJIH
n300paXeHUsI U3 3TOI TPyHNbl HEUTPaIbHO (cooTBeTCTBYeT nudpe 4 Ha rpaduke), HE UMEIOIHUe
HU MOJIOKUTENIBHOTO, HU OTPULATEIBLHOTO BO3ICHCTBUS Ha MX 3MOLIMOHAIBHOE COCTOSHHE.

Yro kacaeTcsi rpymIibl OTPULATENbHBIX W300paKEHUH, TO OCHOBHBIC PA3IMYMsl 3aKIIOYAIUCDH
B TOM, TO Y PYCCKHX Ipeo0Oiazanu 0onee BBICOKHE OLIEHKHU IO MapaMeTpy «THUI BAJIGHTHOCTI (UTO
COOTBETCTBOBAJIO 3HAYEHHUIO «OYCHb OTPHULATEIBHBIN»), a Takke Oojiee BHICOKHE OLEHKH 110 CHJIE
UX BO3/EHCTBHS Ha SMOLMOHAIBHOE COCTOSHHE (BBI3BIBAIOLINE YYBCTBO CHJIBLHOIO IUCKOM(DOpTa),
B TO BpeMs KaK y aMepHKaHIeB peodiagaroliee KOJINUeCTBO OLIEHOK MPUXOIMIOCH Ha Oolee cpel-
HUE 3HaueHMs (CKopee HeHTpabHbIe, YeM OTpULaTeNIbHbIE, CKOpee HEUTPaIbHOE BO3ACHCTBHE).

CpaBHeHHe OLICHOK H300paKeHNii aMepUKAHIAMH M PYCCKUMU
10 TeMATHYECKUM Ipynnam

IToctpoenue 0a3pl JaHHBIX MMO3BOJIMIIO HaM ITOCMOTPETh TAKXKE M HAa XapakTep paclpeieseHHs
OLIGHOK B TEMaTHUYEeCKHUX Ipymnmnax. Mbl mocMOTpeny OoJiee CoaepKaTesIbHO Ha XapakTep pacuperne-
JIeHUs1 HAOMIOICHUH, TPOaHAIM3UPOBAB OLIEHKH N300paKEHNH aMepUKaHIIaMU U PyCCKUMHU 10 TeMa-
TUYECKHUM TPYIIaM, C LEJIBIO BBISBICHUS MEKKYJIBTYPHBIX Pa3InuUil TaKoKe IO JTaHHOMY aclleKTy
(puc. 7, 8). B Tabnune nmpruBeaeHs! pe3yiIbTaThl JAHHOTO aHAIN3A.

bbima momydeHa CTAaTUCTHYECKM 3HAYMMas pa3HUIA B OLCHKAX H300paKEHUM ABYX TpyIIIL:
B rpymie uzo0paxkeHuit npenmetos (P < 0,05) mo mapaMeTpy «cuiaa BO3AEHCTBUS CTUMYJIay Ha IMO-
LUOHAJIIBHOE COCTOsIHME (pHC. 7), @ TaKXKe B TPyIIIe H300paXeHUH MPUPOIHBIX CLeH (puc. 8) 1o 3To-
My ke mapamerpy (P < 0,01). M3o0pakeHust peaMeToB (TTOIapKH, IBETHI M TIp.) ObUIM OIICHEHBI
aMEpHKaHILIaMH KaK 0oJiee TOJIOKHUTENbHBIEC X HMEIOIINE IPUSTHOE BO3AEHCTBHUE, B TO BpEMs KaK pyc-
CKHE OLEHWJIM JAaHHBIM THI N300pakKeHUH KaK MMEIOIINE HEUTPaIbHYIO CHITy BO3ACHCTBHS HA IMO-
[IMOHANbHOE cocTosiHME. M300pakeHns MPUPONHBIX ClieH (Iei3axeid, rop, peK), Hao0OpOT, OBLIH
OLICHEHbI KaK 0oJiee MOJOKUTENbHBIC M UMEIOIINE IPUSATHOE BO3ACHCTBHE PYCCKUMH, B TO BpEMs
KaK OLICHKH aMepUKaHIaMH ObLIM OJM3KHM K HEHTpalbHBIM 3HAYCHUSIM.
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Puc. 7. PacnipesiernieHue OlleHOK H300pakeHHUH TPEIMETOB
aMepUKaHI[AMH U PyCCKUMUI
Fig. 7. Object images ratings distribution by Americans
and Russians
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Puc. 8. Pacnipenenenue olieHOK M300paskeHUI TIPUPOIB
aMepUKaHI[aMHI U PyCCKUMU
Fig. 8 Nature images ratings distribution by Americans
and Russians

[lokazarenu cTaTUCTHYECKON 3HAUMMOCTH Pa3Inuni (p-3HauYCHUN )
B OLICHKAaX M300paKCHUN Pa3IMYHbIX TEMATHYECKHUX IPYII aMEPUKAaHLIAMU U PYCCKUMHU

Measures of statistical significance of differences (p-values) in the assessment
of different thematic groups images by Americans and Russians

Temarnyeckue rpymnisl
[Tapamerp
JKuBoTHbIE ITpenmeTsl Jlronu ITpupona
Boz0yxnenue | p-value = 0,08114 | p-value = 0,01314 | p-value = 0,1403 | p-value = 0,002086
BanentHoCTh p-value =0,1996 | p-value =0,5336 | p-value =0,0688 | p-value =0,837

CpaBHeHne OICHOK n306pamenni’1 PYCCKHMH U aMEPUKAHCKUMHU
MY:KUYUHAM U KEHIMUHAMU

Mp! IpoBepuIIM TeHACPHBIC PA3IUUMs, CPAaBHUB OLEHKH M300paKEHHI PYCCKUMH M aMEpHKaH-
CKUMH MYKYMHAM U JKCHITMHAMHU. MBI TaKkKe HCII0Ib30BaIN KpUTeprii MaHHa — YUTHH AJ1s1 CpaBHe-
HUS MCCIIeyeMbIX TPYIIIL.

CTaTUCTHYECKUI aHaJH3 BBISIBHI Pa3inuus MEXAy aMEpUKaHCKHUMHU U PYCCKUMH JKEHIIMHA-
MU B OLIEHKaxX H300paxkeHHi mo odboum mapametpam (P < 0,05). CpaBHEeHHE OIICHOK W300paKeHUH
MEXKIY aMEpPUKAaHCKHMMU U PYCCKUMH MY)KYMHAMH HE BBISIBUIO CTATUCTUYECKH 3HAYMMOW pa3HHIIBI
0 ATUM MapaMeTpam.

Ha puc. 9 MOXXHO BUAETH, UTO pa3HHIA B OTBETAX IO MapaMeTpPy «THIl BaJICHTHOCTH CTHMYJIa
JIOCTUTAETCS 3a CYET TOTO, YTO OOJbIIAs YaCTh N300pakeHNH ObLIa OLIEHEHa PYCCKUMU JKEHIITHAMHI
KaK MOJIOKUTEIbHAS, B TO BPeMsl KaK OLICHKH aMEPUKAHCKUX KEHIINH TATOTENN K HEUTPaIbHBIM.

Ha puc. 10 BunHO, 4TO mpeBaupyollee KOJIUYECTBO OLIEHOK PYCCKUMH >KEHIIMHAMU UMEIOT
HU3KUE 3HAYCHUs [0 MapaMeTpy «Chila BO3ACHCTBUs» (Ooibplias 4acTh M300pakeHHH BBI3bIBAJa
KOM(OPT U MPUATHOE COCTOSIHHE), BUIHO, YTO TAKOH XapaKTep pacipeeiIeHus OLICHOK TOCTUTACTCSI
3a CYET TOT0, YTO OLIEHKH PYCCKUMH KEHIIMHAMHU U300pakeHHI TPEX Tpyn (MOI0KUTEIbHbIC, HeH-
TpaJibHbIE M OTPHUIIATENBbHBIC) Pa3IeMINCh Ha JIBE KATETOPUH: O/IHA YacTh M300pakeHUI BbI3bIBAJIA
koMQopT, Ipyras — AMCKOMGPOPT. AMEPUKAHKH, B CBOIO OYepe/Ib, OLIEHUBAIH OOJbIlee KOTUIECTBO
n300paXeHUH Kak HeMTpaabHbIE MO CUIIC BO3ACHCTBHSL.

[Tocne aHanmm3a OIEHOK TEMAaTHYECKOM IPYIIIBI MBI TOHUMAEM, YTO MOITy4YCHHbBIE Pa3Iuyus B Ka-
TErOpPHH «IIPUPOAHBIC CLIEHBD) 00YCIIOBICHB UMEHHO XapaKTEPOM OLIEHOK KEHIIWH, YTO TaKXkKe Mpo-
SBUJIOCH M B 0011IeM rpaduKe OLeHOK H300paKeHUH.
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Puc. 9. Pacnipenenenue oOLeHOK H300paKeHUI Puc. 10. PactipenienieHne oeHOK N300pakeHHH
aMepUKaHI[AMHU U PyCCKUMH 10 TAPaMETPy aMepUKaHI[AMHU U PYCCKUMH T10 apaMeTpy
«BAJICHTHOCTb CTUMYIIA) «cuIa BO3JEHCTBUS CTUMYIa»
Fig. 9. Images ratings distribution by Americans Fig. 10. Images ratings distribution by Americans
and Russians according to the valence type and Russians according to the impact power

AHaJn3 OLCHOK N300paXEHUH 10 TeMaTHUECKUM TPYIIaM BBIIBIII MEXKKYJIBTYPHbIE Pa3IHUHsI
B TpyIIe U300pakeHUH MPUPOTHBIX Nei3aKel M SBJICHUI Kak MO MapaMmeTpy «BaJCHTHOCTBY, TaK
1 «BO30YKAeHUE». PyccKue sKeHIIMHbI OLIEHUBAIN U300paKeHHUs! B 3TOM IPyIIe KaK MMEIOIIHE MO0~
JKUTEJIBbHYIO BaJICHTHOCTh M BBI3BIBAIOIIUE YYBCTBO KOM(OPTA, 8 aMEpPUKAHCKUE — KaK HEHTpaJibHbIE
1 HE UMEIOIINE SMOIIMOHAIILHOTO BO3AECHCTBUS. B rpynmax Apyrux CTUMYJIOB 3HaYMMBIE PA3INUMS
B OLICHKAX JIAHHBIX CTUMYJIOB BBISIBICHBI HE OBLIH.

3akiouenue

Taxum 00pa3oM, pe3ysbTaThl IPOBEACHHOTO aHATN3a He MOKa3aji 3HAYUMBIX MEXKYIBTYPHBIX
pasnnunii B onleHKax ad(EeKTHBHBIX M300paKCHUH IO MapameTpaM «THIT BaJICHTHOCTH» M «CHJIA
BO3/ICHCTBHUS CTUMYIIa». B 11e710M aMepUKaHIbl U PYCCKHE UMENIN CXOXKHI XapaKTep pacripeaeaeHHs
OIICHOK U300paskeHMH.

Tem He MeHee OBbLITH BBISBJICHBI CTATUCTUYECKUE PA3INYMS B OIEHKAX MOJOKHUTEIBHBIX U OTPH-
[ATENBHBIX TPYI CTUMYJIOB: OTPUIATENILHBIC W TIOJIOKHUTEIbHBIC H300paKEeHHST OLCHUBAINCH PYC-
CKHMMH BBIIIE TI0 CHUJIE BO3/ICHCTBUS, B OTIIMYNE OT aMEPUKaHIIEB, OOIbIIAs YacTh OTBETOB KOTOPHIX
VMeJla HEUTpaIbHbIE I10KA3aTeN BO3ACHCTBUS.

MBI TakkKe BBISIBIJIM CTaTUCTUYECKH 3HAYMMYIO Pa3HHUILy B OIEHKaX M300pa’keHHH Mo Tema-
TUYECKUM TPyMIaM: U300paskeHHus! MPUPOLI OLIEHUBAINCH PYCCKUMM KakK BBI3BIBAIOIINE YYBCTBO
koM(opTa, B TO BpeMs KaKk aMEpHKaHIIbl OTMEeUYaIl HEWTpaJbHBIA XapakTep BO3JCHCTBHUS Ha HUX.
N3ob6paxkenus: mpeaMeToB, HAIIPOTHUB, OBIIIM OI[EHEHbI aMEPUKAaHCKUMH PECIOHJCHTaMH Kak OoJee
MIPUSATHBIE, @ PyCCKUMHU HEHTpaIbHO.

Taxoke ObIITH BBISBICHBI MEXKKYIBTYPHBIE TEHIEPHBIE Pa3IHyuus MEXIYy PYCCKUMH M aMepUKaH-
CKHMMH JKEHIIMHAMU (M3 COOTBETCTBYIOIINX BHIOOPOK) B OIIEHKaX M300paKeHUH 110 MapaMeTpy «Cuia
BO3/ICHCTBUS» U «TUI BAJIGHTHOCTH CTUMYJa». PyccKue JKeHIINHBI OIIEHWBAIH OOJIBIIYIO YacTh U30-
OpakeHHI KaK HMEFOIIUE TOJIOKUTEIHHOE WITH OTPUIATEIbHOE BO3ICHCTBHIE, B TO BpEeMs Kak Mpeoo-
JIa/1ato1ee KOJIMYEeCTBO OLIEHOK aMEepUKaHKaMH CTPEMUIIOCH K HEHTPaJIbHBIM 3HAUYEHHSM.

TakuM 00Opa3oM, Hamia TUNOTE3a O PAa3TUYHOM BOCIPHATHH SMOIMOHAIBHBIX H300pakeHHH
MIPEACTaBUTENAMHU OTIIMYHBIX KyJIBTYp TOATBEPANIACH YACTUYIHO, & UMEHHO, B OLIEHKAX TPyl OTPH-
HATEIBHBIX U TIOJIOKUTEIBHBIX CTUMYJIOB, ONPENEICHHBIX TEMaTHUYECKUX TPYII, a TaKkKe Mpu TeH-
JIEPHOM CPaBHEHUU T'PYII OTBETOB. DTO MOATBEP:KIaeT BIUSHHUE THITA BAJIEHTHOCTH 3MOI[OHATBHO-
TO CTUMYJIA, TEMATHKH M300paKeHHUs, a TaK)Ke F'eHepHOro (pakropa Ha 00paboTKy SMOIMOHATBHBIX
€IMHUI] IPEICTAaBUTENIAMU PA3TUYHBIX KYJIBTYP.
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B 3axitoueHre OTMETHM, YTO TMOJYYEHHBIE BBIBOJBI TPEOYIOT AajJbHEHIINX YTOUYHEHUH, Tak
KaK aMepHKaHCKasi U pyccKasi BHIOOPKH OTIIMYAINCh Pa3MEpOM U BO3PACTHBIMH XapaKTePUCTUKAMH
pecrionzieHTOB. M ecnu B citydae ¢ KOJTMYECTBOM BO3MOXKHBIC Pa3n4Ms MEXKIy BBIOODKAMHU OKa-
3aJIMCh YCTPAHEHBI MPH MOMOIIM CTaTHCTHYECKOH 00paOOTKH JaHHBIX, TO B CIIydae C BO3PACTOM
BO3HHMKAET BEPOSITHOCTD, YTO MOJYYCHHBIC BBIBOABI MOTYT OBITH 0OYCIIOBIICHBI HE (MJIM HE TOJBKO)
IPUHAJIEKHOCTBIO PECIIOHACHTOB K PAa3HbIM KyJIbTypaM, HO U JaHHBIM napaMeTpoM. IIpu sToM oT-
METHM, YTO B aMEPUKaHCKOM HCCIIEJOBAaHUN HE ObIJIO OOHAPYKEHO CTaTUCTUYECKH 3HAYMMOM pa3Hu-
bl B OL[eHKaX a(h()EeKTHUBHBIX H300pKEHUN MEXK/Ty Pa3InuHbIMU BO3PACTHBIMH IPYTITIAMH.
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